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Cneum]mKa TepMI/IHOJIOFI/I‘IeCKOﬁ ¢IMHUIBbI BOCHHOI' 0
NoABA3BIKA N 0COOEHHOCTH ee nmepesoaa

E.I'. KasizeBa

BoenHblll yHUBEepcUTET UM. KHA3S Anekcanapa Hesckoro
MunucrepcrBa 000poHbl Poccuiickoit deneparuu, . Mocksa

CraTbs MOCBSLICHA MCCICAOBAHUIO CIEUU(PUKH BOCHHOTO TEPMHHA U
OMMCAHHI0 OCOOCHHOCTEH ero mnepeBoja. AKTYaJllbHOCTb H3Y4YCHHS STHX
BOIIPOCOB CBsi3aHA C HEOOXOJMMOCTHIO AajbHEHIIEH pa3paboTKH TEOpHH
TEPMUHA KaK €IWHMLBI BOGHHOTIO MOIbs3bIKA. Matepuanom st paboThI
MOCTYKUJIH TEKCTOBbIE HCTOYHUKH WHPOPMAIIHOHHBIX HHTEPHET-TIOPTAIIOB, a
TaKKE€  BOCHHO-TEXHMYECKHE,  BOCHHO-MyOJIMIMCTHYECKHE,  BOEHHO-
IUIJIOMAaTHYECKUE M BOCHHO-IOPHIMYECKUE AYTEHTUYHBIE TEKCThI, TAE
TEPMUHBI IPUMEHSUINCH B UX KOHTEKCTYAIbHOU 00YCIOBIEHHOCTH.
Knioueswie cnosa: azvik, mepmunonro2uyeckas eOuHuya, meopus. nepesood,
JUHSBUCTNUKA, BOEHHAS MEPMUHON02USA, KOMMYHUKAYUS.

W3yueHre TEpMUHOJIOTHYECKUX EAMHUI] BOGHHOTO TObSI3bIKa HOCUT
WHTETPATUBHBIA XapakTep, COSAWHsSS B ce0e pe3ynbTaThl W3BICKAHWUN B
00JIaCTH JIMHI'BUCTUYECKOH W BOeHHOH cdepbl. [lpucTynas k onucaHHIO
BOIIPOCOB, HMMCIOIIMX OTHONICHHE K COBPEMECHHBIM IPEJICTABICHUSAM O
TePMHHAX KaK OCOOBIX AJIEMEHTaX JIEKCHYECKOW CHCTEMBI S3bIKa, MPEKIE
Becero, Beien 3a T.I'. [Tonooit u O.B. MuHraneBoi, moguepkHeM poJib sI3bIKa
KaK CpelCcTBa KOMMYHHUKAIIMM, TOCKOIBKY <GI3bIK 10 cdepam cBoero
HCIIOJIL30BaHUs 00JaJaeT CTOJb K€ OOJbIION JWHAMUYHOCTBHIO, CKOJIb
JUHAMHYHA W pa3HooOpa3Ha cama >ku3Hb» [13: 67]. JuHamuKa >KU3HH

OKa3bIBA€T BO3/ICHCTBUE HA JUHAMUKY SI3bIKa — U HA0OOPOT.

B.M. Jleiiunk oT™M€UaeT, 4TO «TE€PMHUH — 3TO JTUHAMUYECKOE SIBJICHHE,
KOTOpO€ poxaaercs, (popMynupyercs, yriayOsiseTcss B Mpolecce MO3HaHMS
(KOTHMILIMM), TEepexois OT KOHLENTa — MBICIUTEIbHONM KaTeropuu — K
BepOaM30BaHHOMY KOHIIETITY, CBSI3aHHOMY C TOW WJIM HMHOH Teopuew,
KOHLEMNIUEH, OCMBICHSIONEH Ty WJIM HHYIO O0OJacTb 3HAaHUA M (WJIH)
nesrensHOCTH» [9: 21]. TlosiBIeHMe Ha CBET HOBBIX TEPMHUHOJIOTHYECKUX
€IMHMUII, U3MEHEHHUE X 3HaYCHHs] 0OOCHOBBIBAETCS PA3IMUYHBIMH SI3bIKOBBIMU
mmpoleccamy, Kak, Hanpumep, AAIBHEUIIMM pPAacIIMPEHUEM CEMaHTUKHU
TEpPMHUHA, TaK U C YTPAaTON TEPMUHOJIOTMYECKON €AUHUIEH TOTO WM WHOTO
MIOHATHUSA CIelUanbHOU MIOJCUCTEMBIL. IMonoOHas JUHAMMKa
TEPMUHOJIOTUYECKOM  CHCTEMBI CBSI3aHa C  Pa3BUTHEM  COLMAIBHO-
HCTOPUYECKHUX MPOIIECCOB B PA3IMUHBIX 00JIACTSIX YEJIOBEYECKOIO 3HAHMSI, TO
€CTb, C AMHAMUKOW KOHTEKCTa TEPMUHOOOpa30BaHUS.
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[lonTBepkeHne HAIIMM  MBICISM MBIl  HAaXxoAuM B  pabote
JLYO. bysiHOBOM, Trae KpacHOW JHMHUEH MNPOXOAUT MBICAL O TOM, YTO
«...cymecTByeT  crernuduueckas — aucTpulOynus  (auddepeHmmarus)
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKUX u (GYHKIMOHATBHBIX 1apaMeTpoB,
JIepUBALlOHHBIX MEXaHU3MOB TE€HEPUPOBAHUS (mopoxaenus,
NPOAYLIMPOBAHUS)  METas3bIKOBBIX  OOpa3oBaHWN, CHCTEM TEPMHHOB,
JIETEPMUHUPYEMasi KOTHUTUBHO-THOCEOJOTUYECKOW M JIOTMKO-TIOHSATHITHOU
JTUBEPreHIuel, KOHLUENTYyaJllbHOM 000COOJIEHHOCTBI0O M CBOEOOpa3neM
KKIOr0 M3 CTPAaTU(PUIMPOBAHHBIX SPYCOB HAYYHOI'O CTHJIS H3JIOKECHHUS,
nenuMmuTanueil (oTrpanndeHreM) cdepsl PYHKIMOHUPOBAHUS TEPMUHOB H
chepsl ux puxcamun» [2: 9].

Uro Kkacaercs  TEPMHUHOJOTMYECKOW  JNeUHHUIMK, TO  OHA
IpelCTaBIsieT CcOoOO0N HWHTEPIPETAlUI0 «KOHIENTYAIbHOTO COJAEPIKAHUS
TEpPMHUHA, 3aKPEIUICHUE pe3yJbTaToB 0030pa ONpenensieMoro IOHATHA W
BBISIBJICHUE MECTA 3TOr0 MOHATHUS CPEIU APYTHX KOHKPETHBIX MPEAMETHBIX
obnacrei» [15: 80], Torna Kak CHCTEMHOCTh TEPMUHOJIOTHYECKON €TMHUIIBI
«CBsi3aHA C €€ 3HAKOBBIM OTPAXEHHWEM)» YacTH CHUCTEMbl IOHSITHHI
COOTBeTCTByIOIIEeH Hayku. «Mcxoms ©W3 KIacCHPUKAIMK — TOHITHA,
BBISIBJISIFOTCSL TPU3HAKU 3TOTO TOHATHA, 3aTe€M MOAOMPAIOTCA CIOBA U HX
yactd Uit co3maHus  TepmuHa» [10:  97]. BaxHbiM mOKa3zareiem
XapaKTePUCTUKU TEPMUHOJIOTUYECKON EAMHMIIBI CIYKUT «BCEOOIIHOCTD
TEPMHHOB, KOTOpasl CIYKUT HX TJaBHbIM OTJIMYUTEIbHBIM CBOICTBOM IIO
CPaBHEHUIO C JAPYTMMHM HOMHUHATHBHBIMHM KJIACCAMM, HCIIOJIb3YEMBIMU B
CHeHUATbHOM sI3bIKe» [5: 65].

B Hamiell cratbe peub HIET O CHEHMAIBHOM JIEKCUKE — BOEHHOM
TEPMUHOJIOTHUECKON €IMHUIIE KaK 0COOOM 3JIeMEHTE JIEKCUYECKOT'O COCTaBa
a3bika. [log BOEHHBIM TEPMHMHOM MBI IOHHUMAE€M E€IUHUILYy S3bIKA JUIS
CHEIHUANIbHBIX IeJIeH, KOTopas MOKeT 00J1a/1aTh KaK CIOKHOM, TaK U MPOCTOM
dbopMalibHOW CTPYKTYypoil. B kauecTBe mpumepa MBI MOXKEM IPUBECTH
CJIOBOCOYETaHME ‘Smart gun’ U MpOAEMOHCTPUPOBATh €ro MEepPeBOJ C
AHIJIMACKOTO sI3bIKa HAa PYCCKUH sI3bIK B AeduHunuu: ‘smart gun — which can
only be used by the designated user; identification is automatic and is carried

out by radio-frequency signals or other technologies’ — «ymnoe opyscue —
opyarcue, Komopoe  moancem NPUMEHANbCA MmOoJlbKO 07’lpe()e]l€HHblM
noavszoeamenem, u()eHmugbuKauuﬂ nojibzoeamelii ocywecmeiemcst
asmomamudyecKu no paduouacmomelM CcucHalam ujiu ¢ nOMoubro apyeux
MEXHONIO2ULLY.

Ha NpUBCACHHOM HaMH IIPUMCPE MBI MOKEM Ha6JIIOI[aTL, qTo
}Ie(bI/IHI/II_[I/ISI COOTBCTCTBYCT OIPECACIICHHBIM Tpe60BaHI/I${M, a UMCHHO TOMY,
qTo ((,Z[C(I)I/IHI/II_[I/Iﬂ JOJI’KHa OBITH TO‘iHOﬁ, HE conepmameﬁ
}IByCMI)ICJ'IeHHOCTeI\/'I U 4YE€TKO OFpaHPIIIPIBaIOHleﬁ OIpeaACIIEMOC IMOHATUE OT
OJHOTUIIHBIX N CXOAHBIX noHsaTuii. B JaHHOM CJiy4ac IlC(I)I/IHI/II_II/ISI JOJDKHaA
COZCPKATHh TOJBKO CYIICCTBCHHBIC MMPU3HAKU IMOHATHUA, YTO XapPaKTECPHO JIA
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POJOBHUIIOBBIX NEPUHUIMI: YKa3aHWE Ha OJMKAWIIUNA pOJ W BUIOBOC
orimmuue» [19: 60-67]. C toukm 3penuss C.B. I'punea-l'puneBnua,
«IepUHHULIUS HE JOJDKHA OBITh TPOTUBOPEYMBOM, TaK Kak JIOTHYECKOE
MPOTUBOpEUYUE  pa3pymiaer Mbicab. Ho  TpeOGoBaHuME  JIOTHUYECKOM
HEMPOTUBOPEYMBOCTH TMOYTH HE BCTPEUACTCS B TEPMHUHOJIOTHYECKOU
auteparype» [6: 70]. 3nech ke mpuBenem Takxke mbicib b.H. [NonoBuHa,
KOTOPBIH CYMTAeT, YTO «ICHUHUIMS — OTO JIOTHYECKOE ONpeCIICHHE
MOHATHSI, YCTAaHOBJICHUE COJCP)KAHUS TMOHSTHS, €ro OTIHYUTEIHHBIX
pu3HaKoBy [4: 62].

TakuMm 00pa3om, P MEPEeBO/IC MEPEBOTINKY CIEAYET YIUTHIBATH BCE
3TH OCOOCHHOCTH TEPMHHOJIOTHYECKOW EIMHHUIBI BOCHHOTO TMOJIbSI3BIKA.
Bmecre ¢ Tem, pasBurHe TOHM WM HMHOW c(depbl HAyKH OKa3bIBacT
BO3/ICHCTBUE HA TPaHCPOPMALIMU KOHTEKCTa, B KOTOPOM OBITYeT TepMuH. 1
3TO OKa3bIBACT BO3JICHCTBUEC HA IMHAMUKY €T0 CEMaHTHKH.

OTteuecTBeHHAs MEPEBOJOBEACHUE JIOJTOE BpeMsl 0a3upoBalloCh Ha
JaHHBIX JIMHIBUCTHUYecKOM Teopun mnepeBoaa (JITII), xortopas neranbHO
paspabarbiBajlach B Hay4dyHBIX pa0OTaX TaKUX [EPEBOJOBEIOB, Kak
B.H. Komuccapos [7], A.B. ®emopo [17], JIJI. HemoOun [12],
JI.C. Bapxymapos [1], SI.U. Pemkep [16] u MHOrMX JApPYrux Y4YeHBIX-
MEPEBOJIOBEIOB, M3YYAIOIIUX IIHUPOKUN pPs BOMPOCOB TEOPHH IEPEBOA.
BMmecte ¢ Tem, manpHelimue pa3pabOTKU B OOJACTH IEPEBOIOBEIUYECKON
HayKH HArJISIHO TIOKA3aJiH, YTO TOJIBKO JIMHTBHCTHUYECKAs TEOPHsI MEPEBOIA
IPHU BCEX CBOMX JIOCTHXKCHHSX HE MOXET aJ[eKBaTHO OOOCHOBATH IMPOIECC
MepeBo/ia B CBSI3U C TEM OOCTOSTETBCTBOM, YTO MEPEBOJ TPEICTABISCT
co00if MHOTOACHEeKTHBIH M KOMIUIEKCHBIM OOBEKT, YTO, COOTBETCTBEHHO,
HYXJAeTCsl B IMUPOKOM KpPyre pa3sHOOOpa3HbIX TIPUEMOB U METOJIOB
HayyHOro uccienoBanus. Comiemcs Ha Touky 3penus B.A. MunoBumosa,
KOTOPBIA IMOAYEPKUBACT, YTO «CaMble HHTEPECHBIC PAOOTHI B HayKe, Kak
M3BECTHO, MOSABISAIOTCA “Ha CThIKe” aucuuiana»[11: 224] .

Takum  oOpa3om, Bce  BBIIECKa3aHHOE HaMU  OOBSCHSET
000CHOBAaHHOCTb pU3HAHUS Teopuei nepeBoja dbeHomeHa
TPAHCIUCIUTUTMHAPHOCTH, YTO IOBJIMSUIO HA COJIMIKEHHUE IEePEBOJIOBEICHHUS
C ULeNbIM pSAIOM TakuX oO0nacTeid HAaydHOTO 3HaHMs, Kak, Hampumep,
KOTHUTHBHAsI HayKa, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS, TIICUXOJIOTHS, COITMOJIOTHS,
¢bunocodus, UCTOPHUS, MeAra-KOMMYHHUKAIHS, MEXKYJIbTypHast
KOMMYHHKAIUS, UCTOPUS, KOTHUTUBHASA Hayka U T.A. [3: 13-19; 11: 244; 14:
87-91].

B mporecce wu3yueHHs mepeBoja HEOOXOAUMO MPHUHUMATH BO
BHUMaHWE M HEOOXOMMOCTh HHTETPAIlUU Pa3HbIX HAYK, H JHHAMHUKY SI3bIKa,
U JUHAMUKY KOHTEKCTa KaK OOIIEYEIIOBEYECKOTO OIMbBITA, O YeM IHIIYT
uccnenoparenu. Kak ormevaror T.I'. [TormoBa u O.B. Munranesa, «...pabora
MEPEeBOTUMKA OCJTOXKHSETCS TakkKe M TeM OOCTOSITeNhCTBOM, YTO S3BIK
MOJIBEPKEH IMOCTOSHHBIM HW3MEHEHHUSM. MHUp BOKPYr HAC IOCTOSHHO
MEHSETCS, COOTBETCTBEHHO, U3MEHEHUSIM TOJBEpraeTcsi U sA3bIK. VIMEHHO B
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A3BIKE 3aKperIsieTcs 00IIEeCTBEHHO-UCTOPHUUECKUIA OTIBIT, KaK
00I1IeueIIOBeYESCKHIA, TaK M HAIIMOHAIBHBINY [14: 87].

Hecmotpst Ha TO, 4TO B OOJBIIMHCTBE pabOT OBITYET MpeICTaBICHHE
TEPMUHE KakK O JIEKCHUYECKOW eauHHIEe (3HaKe), XapaKTepHU3yHOIIeMCs
OJIHO3HAYHBIM COOTHOILIEHUEM IUIaHA BBIPAXKEHUS U IJIaHA COJIepKaHus, T.C.,
0 TPEUMYIIECTBEHHO MMMAHEHTHBIX (DakTopax, (GOpMHUPYIOMIUX CEMAHTUKY
TEPMHHA, B COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKE BCce 0o0Jiee yTBEPKAAETCS MBICIB O €€
KOHTEKCTYaJIbHON 00YCIIOBICHHOCTH.

Hanpumep, B.E. YepHsiBckas NpUXOAUT, C HAIIEW TOUKH 3pEHUS, K
3aKOHOMEPHOMY 3aKIIOYEHHUI0O O TOM, 4YTO <JIEKCHYECKHE EIMHHULIBI
OpUOOpETalOT  MepCya3suBHOE  3HAUEHUE TOJBKO B ONpEACICHHOM
TEKCTYaJIbHOM KOHTEKCTE, MOCKOJBKY B TOM Cllydae, KOrJa JIEKCHYECKHE
eAVHMIIBI PAcCMATPUBAIOTCS BHE KOHTEKCTa, TO OHU OOJIAJAlOT JIHIIb
NEepCya3uBHBIM  IMOTCHLIMAIOM, KOTOPBIH MOXKET  peajn30BaThCs B
3aBUCHMOCTH OT KOMMYHUKATHBHBIX HAaMepeHuit aapecanta [18: 33].

JTO K€ OTHOCUTCS U K OBITOBAHUIO (U IEPEBOJY) BOCHHBIX TEPMUHOB.
K nmnpumepy, mnepeBOAYMK CTaJKUBaeTCsl C TaKUM SIBICHHUEM, Kak
KOHTEKCTYaJIbHO OOYCJIOBJICHHBIN Tepexo]l OOIeynoTpeOUTENbHBIX CIOB B
COCTaB TepMHHA BOCHHOT'O MOABA3BIKA. B KauecTBe mpumMepa MO)KeM Ha3BaTh
TaKHe BOCHHBIC TEPMHHOJOTHYECKHE CIUHUILI, Kak: ‘fo detail (for duty)’,
KOTOpOE TEPEeBOMUTCS, KaK «HasHauamv (6 Hapsd)y,  ‘t0 develop (a
position)’ - «pazeedvieamv (000powny)»;, ‘to mount (an attack’)
«nepexooums 8 HACMYNieHuey.

[TosToMy ¥ Tpu TepeBo/ie BOCHHOW TEPMHHOJIOTHYECKON €TUHHIIBI
ciefyeT obOpamaTh BHUMaHHE Ha KOHTEKCTYaJbHOE OKpYXEHHE TepMHUHA.
[IponeMoHCTpHUpYEeM STO Ha OCHOBE TEPMHHOJIOTMYECKHX COYCTaHHN
BOCHHOT'O TMOJbsI3bIKA, B Y€l cOCTaB BXOAUT IpuiararenbHoe ‘temporary’ -
«BpeMeHHBIM»: ‘temporary casualties’. TlpumararenpHoe ‘temporary’ B
COYETAaHWH C HMMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM ‘Casualties’ Ha pycckuil s3bIK
NEPEeBOJIUM KaK «CaHWTApHBIC MOTEpPH». TONKOBaHUE JJISI CIIOBOCOYETAHUS
‘temporary casualties’ 3Byunt crenyrommMm obOpasom: ‘temporary or
reversible losses of personnel as a result of battle injuries and illnesses such
as casualties are able to return to active duty on recovery’, 4Tto Ha pyccKuii
SI3BIK MBI TIEPEBOJIUM: «BpeMeHHble (8036pamHuble) Nomepu IUYHO20 COCMAsa
eciedcmsue 00e8blX nopadiceHutl U 0Ooae3Hel: Nocie 6bl300POGIeHUs
B0EHHOCTYHCauue Mo2ym Oblmb 6036PAUEHbL 8 CIPOULY.

[MpuBenem emie mpuMeEpbl BOSHHBIX TEPMHHOJIOTHYECKUX CIUHHMII, B
Yyell coCTaB BXOJAUT KOHTEKCTYaJIbHO OOYCIOBJIEHHOE NMpHIararesibHoe ‘tem-
porary’: ‘temporary civilian personnel’. DToT TepMUH BOSHHOTO MMOIBSI3bIKA
MBI Oy/IeM MEePEBOIUTh KAK «BPEeMEHHbII ePpAdiCOAHCKULL nepcoHaly u ‘tempo-
rary incapacitation’, kKoTopelii Ha PYCCKHH $3bIK OyIET NEPEBOIAMTHCS
CIIETYIOIIUM 00pa30M. «8peMeHHbIL 8618600 U3 CHPOSLY.

Takum 00pa3om, MBI IPUXOANM K 3aKITFOUEHHIO, YTO MPH TIEPEBOJIE
TEPMUHOJIOTHUECKUX €JMHULl BOCHHOTO MOABSA3BIKA CIIEAYET IOMHUTH O TOM,
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YTO  cleuuaibHas  BOCHHAas  TEPMUHOJIOTHS  HIPEIACTaBiIsSeT  coOOif
HEMOCPEACTBCHHYIO PE(IICKCHIO HAKOIJICHHOTO CHENU(UISCKOTO 3HAHHS B
BoeHHOW oOnactu. ['OBOps HWHBIMH CJIOBaMH, peuYb 3[eCh HAET O
KOAU(UKAIMK ONbITa B3aUMOJICHCTBUS YEIOBEKAa C BOEHHOW O0JACTHIO,
(dbopMupyroleil KOHTEKCT TEPMUHOOOpA30BaHUS.
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